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Przepompownia Wiatrowa
Windkraftschöpfrad

Wind Pumping

Pole
Golfowe

Port Lotniczy Heringsdorf
Flughafen Heringsdorf

Heringsdorf Airport

Golfplatz
Golf Course

„Gothensee und Thurbruch”

Rezerwat
NSG

Reserve
„Zerninsee-Senke”

Cmentarz Wojenny Golm
Kriegsgräberstätte Golm

German War Graves Commission        

Stichlingsgraben

S t e t t i n e r  H a f f  /  Z a l e w  S z c z e c i ń s k i  

droga główna
Hauptstrasse
main road
droga drugorzędna
Nebenstrasse
secondary road
droga lokalna
örtliche Strasse
local road
droga gruntowa
Wald / Feldweg
wild / forest road
linia kolejowa / stacja
Bahnlinie / Bahnstation
railway / railway station
granica Wolińskiego Parku Narodowego
Grenze des Nationalparks Wollin
Wolin National Park border
granica rezerwatu przyrody
Grenze des Naturschutzgebietes
reserve border
granica państwa 
Staatsgrenze
international boundary / border
stadion
Sportplatz
stadion
teren niedostępny
Sperrgebiet
inaccesible area
las
Wald
forest
teren niezalesiony
Wiese / Feld
open area
teren zabudowany
Wohngebiet
built-up area
teren podmokły
Moorgebiet
swamp
fort
Fort / Festung
fort
zagroda pokazowa zwierząt
Wildgehege
showpiece pen
stadnina
Pferdezucht
stud
wiatrak (dawny młyn)
Windmühle
windmill
plaża
Strand
beach

dworzec PKS
Bushaltestelle
bus station (PKS)

przeprawa promowa
Stadtfähre
ferry crossing
Policja
Polizei
police station
sklep / warsztat rowerowy
Fahrradservice und -verkauf
bicycle shop / bicycle service
wypożyczalnia rowerów
Fahrradverleih
bicycle rental shop
latarnia morska 
Leuchtturm
lighthouse
terminal promowy
Fährterminal
ferry terminal
przystań białej floty
Anlegenstelle für Fahrgastschiffe
passenger fleet pier

ścieżka rowerowa
Radweg
cycle path
szlak rowerowy „Dookoła wyspy Karsibór”
Radrundweg Insel Karsibór
Karsibór island cycling trail
szlak rowerowy „Świdny Las”
Radroute  „Świdny Las”
„Świdny Wood” cycling trail
Międzynarodowy Nadmorski Szlak Rowerowy R10
Internationaler Küstenradwanderweg
international seaside cycling trail
szlak rowerowy „Dookoła Zalewu Szczecińskiego”
Radrundweg Stettiner Haff
cycling trail around the Szczecin Lagoon
szlak rowerowy im. Lyonela Feiningera
Lyonel Feininger Radtour
Lyonel Feininger memorial cycling trail 
szlak rowerowy dookoła wyspy Uznam
Usedom Radrundweg
around-Usedom-island cycling trail 

leśniczówka
Forsthaus
forestry
wiata turystyczna
Rastplatz
rest place
punkt widokowy
Aussichtspunkt
viewpoint
głaz narzutowy
Findling
boulder
pomnik przyrody
Naturdenkmal
natural monument
średniowieczne grodzisko
Burgwall
settlement
zabytkowy dwór
Hof
manor house
szczyt wzniesienia
Gipfel
peak
muszla koncertowa
Musikpavillon
concert bowl
kemping / pole namiotowe
Camping
campsite
muzeum
Museum
museum
schronisko młodzieżowe
Jugendherberge
youth hostel
poczta
Postamt
post office
kafejka internetowa
Internetcafe
internet cafe
hot-spot
Hotspot
hot-spot
wieża widokowa
Aussichtsturm
viewpoint
kościół
Kirche
church
kaplica
Kapelle
chapel

Międzynarodowy Nadmorski Szlak Pieszy E9
Internationaler Küstenwanderweg E9
International  Seaside Cycling Trail E9

fortyfikacyjna ścieżka dydaktyczna
Lehrpfad Befestigungsanlagen
educational fortification trail
ścieżka dydaktyczna “Karsiborskie Paprocie”
Lehrpfad “Karsiborskie Paprocie”
educational trail “Karsiborskie Paprocie”

szlak kajakowy 44 wysp
Kanuroute 44 Inseln
fourty-four islands canoe trail
szlak kajakowy wzdłuż brzegów wyspy Wolin
Kanuroute Haffküste Wollin
canoe trail along the banks of Wolin island

pomnik
Denkmal
monument
wypożyczalnia sprzętu wodnego
Bootsverleih
boat hire
szpital
Krankenhaus
hospital
przystań jachtowa
Yachthafen
port / harbour
fortyfikacje
Fortifikationen
fortress
miejsce do wędkowania
Angelplatz
amateur fishing area
lotnisko
Flughafen
airport

Szlak św. Jakuba
Der Pommersche Jakobsweg
Pomeranian Way of St. James
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park linowy
Hochseilgarten
rope course

LNG


